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.tura. — Na tajni konferenci, 
,vni iDravdnik Palmer, glavni že

ti, zvezni kurivni administrator 
pravdnik Ames, se j e  razpravljalo o 

ue korake od strani zvezne vlade v do-
i produkcije premoga. 

,uei vlada namerava zavzeti teh drastičnih korakov, 
. je  mogoče, da pride do zgodnje sprave med premo-

^arskimi podjetniki in voditelji premogarske organiza
cije, ter so priredili, da se v pondeljek vrši še ena konfe
renca, do katerega časa pričakujejo zvedeti) ako j e  kom
promis mogoč. 

Eno desjtvo se j e  danes popolnoma jasno označilo, in 
sicer, da premogorove ne bodo prevzemalo v svojo kon
trolo posamezne države, temveč da bode to storila, seve
da, ako bg potreba, zvezna vlada, V brzojavkah, ki jih 
j e  poslal dr. Garfield na governerje vseh premogarskih 
držav, se j e  to jasno označilo. 

V brzojavu na governerja Hardinga iz lowe, pravi 
Garfield: "Prosim, da upoštevate dejstvo, da so vladne 
premogovne cene veljavne za prodajo premoga v lowi, ne 
glede na to, kdo kontrolira premogorove." 

Zdrugimi besedami: nobenemu governor j u  ne bo do
voljeno zvišati cene premogu, in brez zvišanja cene pre
mogu se ne more niti zvišati plač premogarjem (?), s če
mer bi se jih morda dalo izvabiti nazaj na delo. 

i/led časom, ko so zborovali zvezni uradniki, pa so ob-
cržavali svoje zborovanje tudi premogarji. 

Premogarji so sklenili, da popustijo na svojih zahtevah 
vtoliko, da se zadovoljijo z 40 procentnim zvišanjem pla
če in z 38^2-urnim tednom. 

Voditelji premogarjev so predlagali, da n a j  se kra
jevni spori poravnajo od okrajnih odborov. 

Premogarski operatorji pa temu močno nasprotuje
jo, trdeč, da bi s tem premogarji v vsakem posameznem 
premogarsken^okraju lahko šli na štrajk glede lokalnih 
sporov. , 

Med premogarji in operatorji je  20 procentna razli
ka glede znižanja plače. Premogarji zahtevajo sedem-
urni dan in pol dneva prosto v soboto. Operatorji pa ho
čejo 8-urni dan. Vsaka stranka je  zavrgla kompromis
no ponudbo druge stranke. 

Kot se razume j e  delavski tajnik Wilson predlagal 
kompromisno ponudbo s 31 odstotnim zvišanjem plače. 

Charleston, W. Va., 21. novembra. — Glasom izjave 
distriktnega podpredsednika od United Miners of Ame
rica W. D. Petri j a, danes obratunjejo v Kanawha okra
j u  vsi premogorovi razen v Donwood in Keyford. 

Topeka, Kans., 21. novembra. — Predsednik Jarde 
colegija j e  poslal na governerja Allen brzojavko, v kate
ri pravi, da ako se kansaški premogarji ne vrnejo na de
lo po načrtu, ki ga jim je  predložila država, j e  1500 dija
kov na njegovem kolegiju pripravljenih kopati premog (?). 

Denver, Colo., 21. novembra. — G. O. Johnson, di-
striktni predsednik premogarske; organizacije j e  danes 
z ju t ra j  naznanil, da j e  štrajk, ki je  bil razklican za pe
tek z ju t ra j  preklican v soglasju z odredbo sodnika C. J .  
Morley-a v Denverju. Morley je  š tra jk  prepovedal na 
podlagi tega, da j e  kršitev državnega industrialnega za
kona. 

I St. Juouis, 21. novembra. — 
j Charles Piez iz Chicage, bivši 
član Emergency parobrodne 
korporacije j e  v nagovoru, ki ga 
j e  obdržaval pri zadnji sej i  kon
gresa ameriških premogarskih 
lastnikov, izjavil, da "je.  organi
zirano delavstvo pustilo iz pogle
da svoje dolžnosti napram pub
liki" in da j e  " v  Ameriški delav
ski federaciji zaplapolala rdeča 
zastava zaplapolala nad ameriško 
trobojnico. 

" V  sedanjem času j e  organi
zirano delavstvo močnejše po 
številu in solidarnejše kot kdaj-
koli prej  v svoji zgodovini," j e  
priznal Mr. Piez. 

"Toda organizirano delavstvo 
v svojih metodah in namenih 
ne pokazuje tiste skrbnosti in 
razumnosti, ki mora iti skupno 
z veliko močjo. Previdnost j e  
zavrglo, in j e  pripravljeno uniči
ti državo samo v svojem slepem 
stremljenju, ki g a  vodi radikali-
zem. Voditelji Ameriške delav
ske federacije so se preveč po
dali želji po številu in zato ima
jo pred seboj veliko delo, predno 
bodo dobili javno zaupanje zo
pet na svojo stran.". 

o 

Sodnik izdal začasno 
prepoved prohibicije. 

St. Louis, Mo., 21. novembra. 
—Sodnik John C. Pollock j e  iz
dal tukaj  začasno sodno odredbo, 
ki zabranjuje zveznemu pravd-
niku, da ustavi prodajalcem in 
tovarnarjem prodajo 2.75 pive. 

Sodnik Pollock j e  izjavil, da 
s tem ni rečeno, da j e  vojna pro-
hibicija neustavna, toda da j e  
precej dvomljivo, ako j e  ustav
na. 

Kakor hitro so časopisi pri
nesli vest o te j  odred JI, ao se 
odprli saloni po mestu in priče
lo se j e  s prodajanjem In razva-
žanjem pive, ki j e  bila spravlje
na v kleteh, toda j e  ni bilo do
voljeno prodajati. 

o 

Konvencija Delavske 
Stranke. 

t V CLEVELAND 
SLADKOR. 

v CHICAGI ARETIRANIH 38 
PROFITARJEV. JUSTlCNI DE
PARTMENT UKAZAL TAKOJ. 
ŠNJO POŠILJATEV SLADKOR- l a  e n o  važno posledico, namreč 

Nemški socialisti se 
nameravajo združiti 

o 
USTVARILI BODO KOALICIJO 
PROTI PAN-GERMANSKI A-

GITACIJI. 
o 

Berlin, 21. novembra. — Izzi
vajoča kampanja, ki jo vodijo že 
dalj časa proti vladi pan-germa-
nski elementi, bodo morda ime-

JA V CLEVELAND. da bo mogoče pomagala združi
ti obe socialistični stranki v eno 

Washington. 21. novembra. — |  celotno stranko. 
Da se  odpomore splošnemu po
manjkanju sladkorja širom vseh 
Združenih držav, j e  predsednik 
Wilson danes izdal'proklamacajo, 
v kateri se justičnemu depart-
mentu daje moč živilske kontro
le. I 

Kot se govori, Scheidemann 
z vso silo deluje na to in pruski 
minisrski predsednik Hirsch j e  
tudi aktiven v tem pogledu. Naj-
brže se bodo začela med obema 
strankama meuradna pogajanja. 

AMERIŠKI LETALCI GREDO 
NAD BOLJŠEVIKE. 

Lvov, 21. novembra. — Zrač
na eskadrila Kosciusko, sestoje-
ča iz ameriških avijatikov ki slu

žijo v poljski armadi, j e  pričela 
z aktivnimi operacijami proti 
boljševikom. Polete preko bolj-
ševiškh črt so napravili maj .  C. 
Fauntleroy, capt. Cooper, capt. 
Corsi in lieut. Graves. 

Chicago, 21. novembra. — Da 
nes so pričeli prihajati semkaj 
delagatje za prvo narodno kon
vencijo, na kateri se  namerava 
ustanoviti politično delavsko 
stranko, ki j e  bila začasno usta
novljena v Chicagi meseca av
gusta. 

Splošno, se pričakuje, da bo 
konvencija imenovala kandidate 
za predsednika in podpredsedni
ca  za volitve, ki se vrše prihod 
n j e  leto. 

Max S. Hayes iz Clevelanda, 
predsednik narodnega ekseku-
tivnega komiteja, j e  dejal, da 
bo stranka v svojo platformo 
sprejela najbrže javnolastovanje 
železnic, telegrafa, telefona, pre-
mogorovov, jeklarske, mesarske 
in mogoče še drugih industrij 
ter se bo izrazila proti špekula
ciji z zemljo. 

Pomožni pravdnik H. P. Figg 
bo imel v rokah vodstvo depart-
merita glede sladkorja. 

V Clevelandu sta se včeraj 
podvzela dva koraka, da se odpo
more pomanjkanju sladkorja; 
prvič: zvezna vlada j e  ukazala 
michiganskim proizvajalcem 
sladkorja, da se odpomore poma
njkanje sladkorja v Ohio in Cle
velandu ; drugič: iS. G. Edgar, 
glavni lastnik Edgar Sugar Co., 
Detroit, Mich., j e  definitivno 
odredil, da pride v pondeljek v 
Cleveland 5 vagonov sladkorja 
in več vagonov v sredi tedna. 

Iz Chicage se poroča, da j e  
sodni komisar Lewis F. Mason 
izdal zaporno povelje za 28 či-
kaških groceristov, ki so obdol-
ženi profitarstva. 

Brzojavke pravijo, da se bo
do takoj izvršile aretacije. 
Michganskim izdelovalcem slad
korja j e  pomožni pravdnik sam 
naročil, da se odpomore sladkor
nemu pomanjkanju v Clevelan
du. 

Zagrozil je, da ako se ta  od
redba justičnegla departmenta 
ne bi poslušala, bi sledila prose-
kucija. 

Izdelovalci sladkorja so takoj 
podvzeli korake, da se ugodi na-
rdčilu justičnega departmenta. 

Kot se zdi, da bo j u  Stični de-
partoment nekoliko zvišal ceno 
sladkorju, ki j e  bila pred nedav
nim časom določena na 10 ̂  funt.  
Pronajdel je, da ta maksimalna 
cena ne dovoljuje izdelovalcem 
sladkorja profita, do katerega so 
'upravičeni. Istočasno pa se j e  ob
vestilo, da se ne bo toleriralo 
previsokih cen. 

Kot se zdi, bo governer Cox 
odredil, da se sodnijsko nastopi 
proti vsem, ki bi hoteli prodaja
ti sladkor po 20c funt.  Istotako 
se bo nastopilo proti onim, ki 
računajo p ol5c funt  za pesni 
sladkor. 

Predsednik Wilson se tudi ze
lo zanima za sladkorni položaj, 
in kot kaže zgornje poročilo, j e  
dal justičnemu departmenta 
moč, da regulira cene in distri
bucijo po vse j  deželi. 

Sladkor, ki dospe iz Detroita, 
se  bo razdelil po prodajalnah na 
drobno, ki jih bo imenoval dr. R. 
C. Roueche, in mestni tržiščnik 
Lnn. Prvotno se j e  nameravalo 
napraviti javno mestno razpro
dajo, kar  pa se j e  kasneje zavrg
lo, in se bo ta sladkor mesto te
ga razdelil po vseh delih mesta 
po različnih prodaj al nicah. 

Medtem pa časopisi obeh 
strank pišejo v tem smislu. Die 
Feiheit, organ neodvisne sociali
stične stranke, da sta dva glavna 
pogoja: vojni minister Noske 
mora iti in preki sod se mora od
praviti. 

Glasilo večinskih socialistov 
Vorwaerts pa odgovarja, da j e  
bili vedno zato da se država vlada 
brez pomoči prekega soda, toda 
moči glede drugega pogoja. 

Zadevo se j e  debatiralo tudi v 
pruski zbornici, k jer  so neodvis
ni socialisti dodali še en pogoj, 
namreč, da morajo večinski soci
alisti opustiti sodelovanje z bur.  
žoaznimi strankami. 

Večina vplivnih voditeljev pri 
stranki neodvisnih socialistov, 
kakor Cohn, Breitscheid, Kaut-
sky, so dali znamenja da so v 
prid združitve toda skrajno 
dvomljivo je. Če j e  sedanji vla
di mogoče odpustiti svoje centri-
stične in demokratične tovariše. 

Vlada se j e  zadnje čase pre
cej kompromitirala. Nastavila j e  
Pan-germana predsednikom od
bora za preiskavo krivde vojne 
in sedaj se naznanja, da j e  Dr. 
Riezler postavljen predstojnikom 
Ebertovega kabineta. 

Riezler j e  bil eden najbolj  
vplivnih svetovalcev bivšega 
kancelarja Bethmann-Holhvega 

in ni samo podpiral Holhvegove 
vojne politike, temveč j e  nanjo 
tudi v nemali meri vplival, 

o 

Banditu preti smrt
na kazen. 

TODA MILITARIST! ŽE SA
NJAJO O KAZNILNI EKSPE-

DICIJI V MEHIKO. 

Washington, 21. novembra. 
Vlada Združenih držav, ki smat- Nemčije, 
ra, da j e  situacija med Združe
nimi državami in Mehiko zelo 
delikatna, bo nadaljevala znasto-
pom proti mehikanski vladi gle
de ameriškega konzularnega za
stopnika Jenkinsa, z na j  več j 9 
previdnostjo. Tako se j e  izjavi
lo, danes v državnem departmen-
tu. 

Odgovorni uradniki niso hote
li reči, k a j  do bi storila vlada 
Združenih držav v slučaju, da bi 
Mehika ne marala izpustiti Jen
kinsa iz zapora, kakor se j e  za
htevalo v ostri noti, ki j e  bila iz
ročena mehikanski vladi. 

Zgodilo se  ni ničesar, kar bi 
na pravi jalo vtis, da Mehika ne 
bo ugodila ameriški zahtevi*, in 
da bo kriza preminula. Glasom 
poročila, ki  ga j e  dobil državni 
department, se nahaja Jenkins v 
jetnišnici. 

Govori se, da za slučaj, da bi 
Mehika ne izpustila Jenkinsa, se 
bo poslala V Mehiko vojaška 
kaznovalna ekspedicija. Glasom 
proračuna vojnega departmenta 
bi vzelo 450.000 vojakov tri le
ta, da bi pomirili Mehiko. V 
Tampico bi se lahko poslalo boj
no ladjo,toda podvzelo se ni v te j  
smeri nobenih uradnih korakov. 

o 

Anglija in Francija 
sklenili medsebojno 

pogodbo. 
Pariz, 21. novembra. Šte

fan Pichon, francoski zunanji 
minister in Sir Eyre Crowe, po
možni tajnik angleškega zuna
njega ministrstva Velike Brita
ni je  sta izmenjala ratifikacije 
pogodbe, v kateri Anglijia' ga-
rantira pomoč Franciji, ako j e  
slednja brez povoda napadena od 

Aretacija radikalne
ga voditelja. 

Medicine Bow, Wyo., 21. no
vembra. — Willam Carlisle, pre
meteni bandit, ki j e  oropal Uni
on Pacific vlak, bo plačal z živ
ljenjem, ako ga dobijo oblasti v 
roke. V Wyomingu se kaznuje 
napad na vlak s smrtjo.. 

Sicer železniški uradniki obču
dujejo drznost bandita, toda iz
javili so se, da se bo železniška 
družba trdno borila proti vsake
mu milostnemu postopanju, ki bi 
jo  kazale napram njemu držav
ne avtoritete. 

V ozemlju, k j e r  se misli, da 
se skriva Carlisle, j e  zapadel 
sneg. Psi, ki so j ih poslali na 
sled, so bili brezuspešni. 

Kavalerijsk! vojaki, oblečeni v 
zimsko opravo, cowboji in želez 
niški detektivi so danes nadalje
vali z lovom na bandita. Kot 
mislijo, bo lov trajal  še precej 
časa. Carlisle j e  dobro oboro
žen in j e  izvrsten strelec. 

povelje, ki ga j e  izdal zvezni imi 
gracijski komisar, ker j e  obdol 
žen priznanja 
principov. 

Aretacija tega voditelja, kakor 
tudi drugih voditeljev te orga-

Naznanilo, da se j e  pogodba 
ratificirala, j e  povzročilo precej
šn je  -presenečenje, ker se  j e  
splošno mislilo, da Velika Brita
ni ja  ne bo te pogodbe odobrila, 
dokler ne storijo isto tudi Zdru
žene države. 

o 

Leti in Litvinci se bo
do tudi pogajali z 

boljševiki. 
Dorpat, 21. novembra. — Let

vi j a  in Litvinija so definitivno 
sklenli, da se pridružita Estoni
ji,  ter vsi skupaj povabijo bol j .  
ševiško vlado, da pošlje delegate 
v Dorpat, k j e r  se  n a j  prične s 
pogajanji. Tako se j e  naznanilo 
po konferenci baltiških držav z 
boljševiškimi zastopniki glede 
izmenjave ujetnikov. 

V povabilu na sovjetsko vla
do se  bo določilo 1. december kot 
dan, ko se n a j  bi pričelo s pred
laganimi pogajanji.  

— o  

SLOVENSKI URADNIKI ZA-
PUSTE BELGRAD. 

New York, 21. novembra. — 
Tu j e  bil danes aretiran Ivan 
Novikov, Član eksekutivnega ko
miteja unije ruskih delavcev v „ - „ , 
Ameriki in Canadi na zaporno zna razmere ljudstva, skupni pa 

Med slovenskim uradništvom 
se opaža močno gibanje, da kor-
porativno zapuste Belgrad. Že
lezniški uradniki so Belgrad že 
zapustili. Ta odhod uradništva 
j e  pripisati nezadovoljstvu radi 
nekaterih nesoglasij. Iz tega se 
vidi, da so razmere v Srbiji še 
tako zaostale, da našim uradni
kom, ki so dosti izvežbani, ni 
mogoče ostati v Belgradu, k j e r  
nimajo danes — po pravici po
vedano — še dosti pojma o mo
derni upravi države. Vsaka po
krajina ima svojo vlado, ki po-

naj  bodo le veliki okvirni zakoni. 
- Toda čim slabše vladajo v Bel-

anarhističnih gradu, tem bolj  tišče liberalci, da 
n a j  govori samo Belgrad. 

o 
luui uiugm vomieijev te orga-l ^ _ . v  

nizati je ,  s e  nas lan ja  na  publika- Z e l e Z l l l C a r j l  Z R  V l a O -
cijo manifesta, v katerem se j e  
priporočalo prevrat vlade s silo. 

Danes se  j e  izvedelo, da i-
ma glavni mestni uradnik Mc 
Adoo v rokah več čekov, ki zna
ša jo  skupaj $100.000, katero 
svoto so darovali komunistični 
stranki bogatejši prebivalci me
sta New York, takozvani "par
lor bolsheviki". Oblasti so jih 
dobile v roke v pogonih, ki so se 
ižpeljali na radikalce 7. in 8. no
vembra. 

Našlo se j e  tudi $1,100 v če
kih, katere j e  napravila Mrs. 
Rose Pastor Stokes. Deputi 
pravdnik Berger j e  dejal včeraj, 
da ko se  objavi imena daroval
cev v fond komunistične stran
ke, bodo l jud je  lahko videli, ka
ko daleč se j e  boljševizem že za-
jedel. 

no kontrolo. 
New York, 21. novembra. — 

V govoru, ki ga j e  držal na ban
ketu akademije za politično zna
nost, j e  predsednik bratovščine 
železniških kurjačev in strojni
kov, Timothy Shea, priporočal, 
da naj  bi vlada obdržala še v s a j  
dve leti kontrolo nad železnica
mi. Izjavil je, da bi vrnitev že
leznic privatnikom v sedanjem 
času pomenjala splošen polom." 

Shea j e  gbvoril v imenu vseh 
štirih železniearskih bratovščin, 
kakor tudi v imenu Ameriške de
lavske federacije, omenjajoč pro-
ti-straj|covne določbe Cummin-
sove predloge, j e  dejal, da se že 
vnaprej lahko vidi meč izdaj
stva. 
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skih in premogovih ok 
čas, ko se bo pojavila L 
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Ne, delavec ne povzdiguje di SUBSCRIPTION RATES;  
B y  carrier. r. i year $4.50, 6 mo. $2^5, s mo. $1.25 ^ ba j e  borba med življenjem in — sn 

T » d i  **** ^ - p m y a  
Foreign Gauntries $7.50 per year, s month, $4.001 — ubogi grocerist in mesar. Ako mič>. 

ADVERTISING R A T E S  UPON APPLICATION I Draginjo napravljajo oni, katerim ni n 
Lastuje in  izdaja g a  

KORPORACIJA TISKOVNE DRUŽBE "ENAKOPRAVNOST" 
$418 ST. CLAIR A V E N U E  CLEVELAND, OHIO. 

Princeton 651 
CENE LISTU; 

Po raznaialco Mleto  $4,50, pol leta $2.25, četrt. $1.25 
Qeveland, Colliwood, Newburg, po pošti L $5.00, 6 m.  $2.50, 3 m .  $1.25 
Za Združene države n a  leto $4.00 pol leta $2.50 
Za inozemstvo n a  leto $7.50, pol lecta $4.00 

POSAMBZNA~STEVILKA 3C SINGLE COPY 3c 
OGLASI PO DOGOVORU 

Z« vsebino oglasov n i  odgovorno ne  uredniStvo, ne  npravmištvo. 

CLEVELAND, O. SOBOTA (SATURDAY) NOVEMBER 22, '19. 

katerih namen j e  bil in je, da ostane nižji 
ženj !  

v $ » 

Na vse zadnje se j e  vendar zgodilo to, k 
kovalo doseči. V Yale universiteti katera je.ei. 
slavnejših višjih šol v naših državah, so povišal: 
teljem in profesorjem. Kot znano, so poleg dela\ 
dustriji, delavci na duševnem polju plačani najslabt 

* * 

D'Annuzijeva ljubica, živeča v Parizu, obiskuje c. 
kev vsak.'1 ,n, k j e r  opravlja molitve za srečen izid pri nje
govi tatvihi Toda notoričen poet pa nadaljuje s svojim 
divjanjem v nepresegljivi masi in tako napravlja nezado
voljstvo med jugoslovanskim narodom. 

•*> * * y z 't 

Toraj  vendar enkrat. Dr. Vesnič, poslanik srbske 
vlade v Parizu, se j e  izjavil, da se j e  pričelo pojavljati ne
zadovoljstvo pri vladnih krogih, in to vsled divjanja D'An-

Pač čud-

Preteklo j e  že par mesecev, odkar se je  bila pričela a-
gitacija in delovanje, da se znižajo cene na vseh življenskih 
potrebčinah. Delovanje in razne preiskave so bile v res- nuzija po pristnih jugoslovanskih pokrajinami. 
niči toliko razglašene ig celo razvpite, da j e  vsak  p o s a m e z -  no, trpljenje in nezadovoljstvo naroda se pa čuje celo pri 
nik pričakoval v nadi, da se bo napravilo konec splošni dra- nas v Ameriki. V stari domovini so bili pa v resnici dolgo 
ginji.  . v nemi in gluhi. 

Vlada v WasMngtonu je  bila pričela z pravo energijo,; 
da se napravi korake, s katerihii bi bilo možno znižati pre- ^ ^ ose navaja v poročilih, da namerava notoričen 

,1°) v r 
mobila, KI j e  zapustil tu arn 
American Steel and Wire Co., na 
Newburgh Heights nekoliko mi
nut preje. 

Ranjena s t a  bila Frank Pasz-
kowski, jeklarski š tra jkar,  s tar  
26 let, stanujoč na 6918 Gertru
de ave. Ustreljen j e  bil v levo 
nogo. V levi bok j e  bil pa u-
streljen Frank  Gregg, toda ne  
nevarno. Paszowski pa  j e  bil 
prepeljan v bolnišnico Sv. Aleša. 

NTa.wiite« 
Olfe TE/ 

rm 

visoke cene vsem vsakdanjim potrebščinam. Celo grozilo 
se j e  vsem istim, kateri povzročajo in povspešujejo dragi
njo, da se jih bo strogo kaznovalo. Razni pdbori, ki so bili 
v to izvoljeni so bili na delu. Poročila preiskovalnih odbo- j '"j^govemu veličanstvu 
rov so bila različna; en dan se j e  poročalo, da so bili krivi j -
veliki trgovci na debelo, drugi dan pa j e  zopet prišlo po
ročilo, da so krivi mali trgovci. Toda slednje in menda e-
dino, na katerega sle z vrača .cela krivda spioš:vu> draginje «o 
bRein au prevfes.^ pl;iče delavcev. Tako <; j e  }>ornca1o ta-i 

in ag. ponavlja 8 » ^ .  ! 
U W g :  # i v e c  M j , j e j k ^ v ,  w .  s o  w m e  l ^ k o i '  

S'0: bife. T o d a  i t e .  napravil j e  cefd, da m s6-povišale i n  n a - '  

Ziianja se, da se bodo cene namesto znižale, še povišale na 
vseh potrebščinah:. In če pogledamo današnji delavski po
ložaj, k a j  hitro pronajdemo, da j e  ravno delavec isti, ka
teri deluje na to, da se draginja odpravi. Kdo izmed stav
kajočih delavcev je  stopil v vrste stavkarjev z namenom, 
da se obogati ? Kdaj se j e  izjavil delavec, da j e  on zastav-
kal vsled tega ker hoče napraviti bogatstvo ? Nikdar in 
nikjer še nismo tega čitali. Povod stavke j e  bil, da tudi de
lavec dobi zagotovilo za svoj življenski obstanek. Njegova 
moč in njegov protest se j e  moral vzdigniti edinole s stav
ko. Leta in leta j e  prosil, uslišan ni bil ; dan za dnevom je  
gojil nado, ali v nadi se j e  le varal. In naposled j e  moral 
pokazati svojo zahtevo v tem, da j e  odrekel tlakovanje. 

poet zasesti celo Crnogoro. 'No, a ta "gospodar" so se do-
sedaj  posluževali raznovrstnih sredstev in naposled j e  do
bro došel tudi D'Annunzijo, da tako zopet uvrsti stolček 

visokočanstvu." 

a n d v "  (.itison . " ^ : o na, v s a k  
način nekaj  zabavnega, ker naše 
republčanke, se  nikoli ne zado-
volijo z malim, temveč vselej 
prirede k a j  originalnega. Torej 
na svidenje nocoj v Slovenskem 
Narodnem Domu! 

— V č e r a j  j e  stal  pred sodni-
RomSavvickijem Filip Geir, sta
nujoč na 7135 Dearborn ave., 
obdolžen, da j e  kradel moko iz 

pora!"  — Mož j e  imel pač dober 
namen, toda sodnik tega ni mo-

j'gel uvideti! 

— i; • stne  lastnine 
•Vail. y) -ij brzojavno vpra-

i/U -nesa U. S. 
jCr; n n-jtfpoftu:' ":o moke 
; irj* koi rpuvaci ja  W .> -poslala v 
Cleveland, ua se p o j a v i  na jav
no razprodajo. 

Barnes pravi, da se pripravlja 
za ravna velika mesta pošiljatve 
12 inčetrt ter 24 in četrt funt-
nih zavojev f ine  pšenične moke, 
in da bi manjši  zavoji prišli va
l jat i  odjemalce po 75c. 

B. M. Bryan, pomožni pred
stojnik komiteja za pravične ce_ 

Na lice mesta so takoj prihite
li šerif Hanratty, in deputiji J .  
Ball, E. Dolan, B. Wolters in E. 
Kolesar. Očividci pravijo, da s t a  
prišla iz jeklarne dva avtomobi
la, ki s ta  oddala dvanajst  stre
lov, nakar sta  se takoj vrnila na
z a j  v tovarno. Šerif Hanratty 
j e  dejal, da ko se j e  bližal proti 
tovarni, j e  bil nanj  vržen žar-
komet, ki mu j e  sledil, kamorkoli 
j e  šel. — Upamo, da bodo obla
sti najstrožje nastopile proti ta
kemu skrajno predrznemu po
četju kompanijskih berieev. Po
sebno še, ker so oblasti takoj na 
delu, kadar j e  treba nastopiti 
proti delavstvu, 
svoje pravice. 

—Piket Julius Czolek, ki j e  stra-
žil pri Lakeside tovarni Otis 
Steel Co., j e  bil obsojen od sod
nika F. C. Phillipsa radi noše 
skritega orožja. Odvetnik John 
Pindras, ki j e  zagovarjal Czoie-

a o i z a u s i  č _ 
prepričati se, da _ 

i otroci vse prednosti, KI 
iz pravilnega sistema zdravow-e-

nega nadziranja šolske mladi
ne. 

Proučevanje, izvedeno po Uni-
ted States Public Health Service, 
dokazuje, da velik del šolske mla 
dine trpi na ozdravljivih in pre
preči j ivih telesnih pogreških, ki 
pa jako ovirajo, njihov telesni in 
duševni razvoj. Razun tega so 
razmere, pod katerimi se otroci 
zbirajo v šoli — jn ne šola sama 
na sebi — v veliki meri odgovor
ne za bolezni, ki se j ih  otroci na-
lezujejo tekom pohajanja v šolo. 

Uspešen sistem zdravstvenega 
nadziranja moral bi poskrbeti. 

(1) Za popolno sanitacijo vseh 
šolskih poslopij. 

(2) Za umno nadziranje šol
skih sob, da se najdejo in popra
vi jo okolnosti škodljive zdravju 
otrok, čim se te okolnosti poka
žejo. 

(3) Za službo, skozi ves čas 
šolske dobe, zdravstvenih nad-

ki se bori za-'zornikov, sposobnih izvrševati 
sanitarne in zdravstvene dolžno
sti šolskih zdravnikov. 

(4) Za nastavljen j e  bolničark 
tekom cele šolske dobe. 

(5) Za zobozdravniško pregle
dovanje. 

(6) Da se omogoči revnim o-
trokom, da dobijo brezplačno 

du.  
tega 

Vs.  . 
jemo i 
Šoštanja 
mo presrčne p 
Mohar, Jos. Hrei., 
vašnik, Janez Bernik. 
dno 13. septembra 1919. 

železniškega vagona. Filip Gei-| pravi, da bi ta  moka stala okoli 
er j e  dejal, da j e  moko vzel, ker,$12 en sod. Sedanja cene so 14 
se  j e  bal, da j o  namoči dež. Sod
nik Sa.wicki. pa j e  dejal :  "$25, 

do 15 dolarjev in tudi več. Ta 

v žepu, nikakor ni nevarno orož
je, in da j e  bil kot piket upravi
čen, da  j o  j e  imel pri sebi. Toda 

hovim potrebam. 

(7) Za popolno pregledovanje 
duševnega s tan ja  vseh otrok, ki 

korporacija izdeluje le ene vrste  j porota | e  navzlic temu obsodila ; ne morejo napredovati v šoli na 
pokrit je stroškov in pet dni za- moko, ne pa različnih kvalitet, Czoleka krivim. J normalni način. 

POTNI LISTI ZA ITALIJO IK 
ZASEDENO OZEMLJE. 

Opozorijo se stranke, ki žele 
dobiti potno dovoljenje v Italijo, 
ali v zasedeno ozemlje, da fran
coska misi ja v Ljubl jani  ni nika
kor pooblaščena izdajati taka po
tna dovoljenja. Glasom neofici-
jelnih informacij izdajata do na
daljnje drugačne ureditve take 
potne liste samo italijanski mi
s i j i  na Dunaju in v Celovcu. 

KRANJSKA INDUSTRIJSKA 
DRUŽBA. 

Kakor poročajo dunajski listi, 
bodo pogajanja  zaradi prodaje 
delnic Kranjske industrijske 
družbe v kratkem dospela do us
pešnega zaključka. Veliki seda
n j i  delničarji v okrilju dunajske 
Bodenkreditanstalt so  se  odlo
čili, da prodajo polovico delnic. 
Kupnina bo plačana v lirah. Ta
ko bodo imeli lahko eno gospo
darsko postojanko v Jugoslaviji  
več. 

Kontrolor Skrobar 
Spisal 

DR. A L .  KRAIGHER 

J 
' 'Aha, pametva!?  Vajino pametvo poznam. Do

volite, da vam čestitam, gospodična! Nikar se  nič ne 
skrivaj te,  s a j  j e  javna t a j n o s t !  In gospod kontrolor 
mi j e  že tudi pravil." 

Život se  j i  zleknfe od zadivljenja. S pogrkavajočim 
smehom me pogleda vprašujoče, vsa  zamaknjena in bla
žena : 

" S 4 j  ni r e s !  Vi se motite, gospod . . . "  , 
Prvi  hip me j e  sicer jezilo: — Tak političen despot 

bi se igral S človekom kakor s šahovo f igurico!  ? Kar po
rinil bi me Strausovki v naročje: Tu j o  imaš!  Za en
krat  si njen ženin! — A navsezadnje: Dobro j o  tako; 
s a j  to j e  tudi moja vol ja  . . . 

"Res je, gospod doktor! Neveste so vedno sra
mežljive, to j e  stara r e č ! "  

Objamem j o  krog pasu:  
"Nič ne t a j i v a !  Danes ali jutr i  — vseeno j e ! "  
"No, ecco! To j e  pametva!  To me veseli!  Česti

tam še posebno vam, gospod kontrolor! . . . A m p a k —  
Prosim, gospodica, samo besedico bi rad . , . "  

K oknu j o  potegne in čepeče z n j o  intimno . . , 

Slutil sem, da sg pogajata  zaradi volitev. Pilipina 
j e  imela neka j  znank, vol it k drugega razreda. Preskr
beti bi s i  morala od n j ih  pooblastila in j i h  izročiti Žižku. 
Namigavala mi j e  že o stvari,  a jaz  nisem hotel razume
ti. Cisto fatalistično sem se prepustil toku dogodkov, 
n a j  me privede kamorkoli. Sam ne ganem s prstom. 
Kam da priplavam, — me ne briga. — 

Filika se vrne k meni; z bleščečimi očmi mi položi 
roke na rame:  

"Kdo ti j e  bil dovolil? Mojega odgovora še  nisi 
imel. Kar hitro boš preklical!" 

"Hoho . . . zdaj  mi ne uideš več. K a j  j e  bilo to, če 
ne vprašanje? Vpričo njega  sem te  vprašal. Ali si od
klonila? — Vidiš torej  ? Zdaj j e  zadeva rešena. V ne
deljo greva k župniku . . . "  , 

"Falot 1" 

Roko mi položi na usta in se mi približa z licem — 
Zdajci j o  strese sunkoma in solze j o  zalijejo . . . Jaz pa 
j o  poljubljam radosten: — Čustvo sreče me prešinja, 
čustvo zadovoljnosti, kot da sem izpolnil veliko dolžnost 
— Obenem me navdaja sladek čut, da sem našel toplo 
zatočišče; kakor me j e  navdajal v danih časih, ko sem 
se še  stikal h krilu svoje  matere . . . 

• Na Silvestrovo dobim od Cilike poziv, n a j  pridem 
na sestanek k romarskim stopnjlcam pod pomočniški 
breg. N a j  pridem, kadar morem, ona bo že pazila, da  
me ne izgreši.  / 

Zvečer sva bila namenjena s Filipino k Seljaku na 
čitalnično veselico. Hotela sva nastopiti prvikrat kot 
zaročenca. Po obedu stopim k n j e j :  

* "Ob polu devetih da si pripravljena! Pridem po
te, da odideva." 

"Dobro. Jaz bom točna." 
"Zdaj  se  izprehodim malo z Rupnikom — do Po--

moČnice," 
"Do Pomočnice?" —̂  SQ prestraši. " P a  se  vrneš do 

polu devetih?" 
"Norček! Tako malo mi zaupaš?" 
Bojazen j e j  trepeče iz oči . . . 
"Ali  utonem — v vinu? Ali me ukrade — Cilika? 

— Samo pri Mohoriču se oglasiva za hip. Ne boj s e  
zame, l jubica!"  

"Oprosti, dragec! Nič se  ne bo'jim." 

Poljubi me in me potreplje po licu . . . Tako polju
bi mati sina in g a  pokriža, ko odhaja na nevarno pot. 
Strah jo  j e  z a n j ;  vendar g a  ne zadržuje, ker spoštuje 
silo hrepenenja . . . Ali  j e  nevarna moja pot? Veselo 

se nasmehnem: Cilika mi ni nevarna. Iz objestnosti 
se j e j  odzovem. . . , 

Popoldan j e  bil prost;  davkar j e  bil odredil sna
žen j e  v uradu. 

Lep dan j e  bil, suh in mrzel. Pokrajina j e  bleščala 
v golncu. Snega j «  bilo malo; kakor bi prijel s periščem 
zdrobljenega sladkorja in g a  posul po njivah in po trav
nikih. V senci j e  bilo drevje  belo, ve je  so bile z iv jem 
prevlečene. Na solncu j e  kapalo od drves, žarki so se 
lomili v pestrih barvah . . .  ' f 

Pod bregom rečem Rupniku: 
"Ti greš  po cesti, jaz  pa pojdem tu okoli po romar

skih stopnjicah. Mimo Košarjevih ne maram . . . "  
"Ti — hoho — Kakšna lumparija j e  zopet to? Jaz 

pojdem s teboj." 
"Preveč stopnjic j e ;  naporno je. Pri Mohoriču se 

dobiva. Poglej, če ni morda davkar pri Košar ju !  Opol
dne j e  bil odšel s puško . . . "  

"Ti — prekanjenec — ti imaš sestanek! Jaz te za-
tožim Filiki " 

"Ne, res  bi ne srečal rad Loschinskega." 
" S a j  zahaja tudi k Mohoriču!" 
"Najpre j  g r e  vselej  h Košar ju ! "  
"O, t i !  N a j  b o !  S a j  te že zalotim!" 
,— Sprva sem hotel res kar  v družbi na sestanek. 

Naj  bi videla deklina, koliko j e  ura !  A zakaj  potem 
sploh sestanek? — Malo se  mi j e  smilila; malo me j e  
gnala radovednost, k a j  da bi rada. Vest mi ni ničesar 
očitala. Če sem se zmislil nanjo, sem se  moral nasme
j a t i :  Plojeva Šolaš,ta! — Ljubil j e  nisem nikdar. Ljubil 
sem bil Tiliko, naravnost bolestno ljubil. Milika mi 
j e  razvnemala strast.  Filika mi j e  vzbudila resno nag-
nenje, celo vesel je do zakonskega živl jenja.  Pri Ciliki 
ni bilo globljih čvistev. Ljubimkanje, površno in igra-1  

vo. Tudi ona ni ljubila, niti mene, niti nemškega učite
l ja .  Ljubila bi soproga poročenega. V zakonu ni tre
ba globljih čustev . . ,  

Stopnjice so v.egaste in strme; križev pot j e  star 
in neokusen. 

Pri osmi postaji stopi Cilika izza drevja.  Jaz se  . 
nasmehnem in j o  pozdravim, zasopel #1 napora in malo 
vroč. Ona j e  resna in me gleda vprašujoče. 

"Šment . . .  to j e  križev pot ! "  
Cilika zardi — Bogme, tako se ne pozdravljajo za

ljubljenci ! 
"Kako je, gospodična?" 
Ali n a j  j o  vprašam, k a j  da mi j e  hotela? — Obr

nem se . . . 1 

"Razgled j e  krasen . . . "  
Pa &e zopet zasučem k n j e j ,  v zadregi, malo greš

nega se čutim. 
Ona si grize ustnico in gleda v tla. S peto koplje 

prst  — Bleda je, trepalnice j e j  šv igajo  skoraj  krčevito. 
Narahlo se  dotaknem njenih prstičev: 
" K a j  ste hoteli, gospodična?" 
Pogleda me od spodaj gor . , .  enkrat — dvakrat — 

in se  polagoma umakne: 
"Nič . . . gospod kontrolor." 
"Zakaj  bežite?" 

Stopila j e  navzgor; tčnek gleženj j e j  pogleda, izpod 
krila. Zamahne mi z roko: 

''Oprostite, gospod kontrolor! Hotela sem vas  sa- '  
mo videti." 

Zakaj ? — s e  prestrašim malo. Ali j e  res  sposobna 
za k a j  globljega ,viš jega? Ali j e  to obup? — 

"Niste hoteli nekaj  vprašati?"  
" S a j  sem vprašala!"  — se zasmeje zvonkb, a pre

cej prisiljeno. , 
"Kedaj  ste vprašali?"  j 
"Oči v oči — pa se razumemo — Zbogom, gospod 

kontrolor." 
In odhiti po stopnjicah, kot bi j o  podil . . . 

— Dekle j e  špekuliralo . . . Dekleta strašno špekuli
ra jo.  Samci smo številke zanje, srečke smo; a vsaka 
ne zadene žreba . .  . hvaljen bodi Bog!  — Ubožica, kako 
bi ti pomagal? — Tvoj oče j e  zadolžen — In — igrati 
srečko j e  ponižujoče. Vsak samec si domišlja, da j e  
sam že veliki dobitek . . . .  
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MU« 
m a c  SE BUŽA. 

RAZVESELITE VAŠO DRUŽINO! 
na drugi  strani morja kolikor vam j e  
mogoče. Ne pozabite, da za nekaj  va
ših DOLARJEV, oni dobijo veliko 
KRON. 

Mi pošljemo denar v vse kraje Ju
goslavije, najhitreje, najstalneje in po 
najnižj ih cenah. Ker j e  sedaj veliko 
prometa, opozarjamo vse, da pošlje
j o  čimpreje in zasigurajo, da dospe 
denar na naslov za božično darilo. 

Pišite po cenik. 

AKO, ŽELITE ODPOTOVATI 
v domovino, tedaj se obrnite na nas. 
Mi zastopamo vse parobrodne črte in 
vam preskrbimo prostor na najboljši  
in  najhitrejši  ladji. Pišite nam za ce
ne ši fkart  in odhode parnikov. Vsa po
jasnila dobite v svojem jfeziku brez
plačno, Pridite osebno ali pa pišite. 
Nekaj vrst vam donesc vsa pojasnila. 

J f l l  M I H  SITE BANK 
1597 SECOND AVE., COR 83rd ST. 

KLIC NA DELO. Ime,a j e  sicer i e  dvajset  l e t l j  "Hm, veste, samo . „ če j e  m e  
neverjetno, ali res — ko j e  na- | ja  hči . . . hm, hm, siliti ne ma-

> 
> 

VABILO N A  

PLESNO 1 S E L I 0 0  
in trganje jesenskih pridelkov 

katero priredi direktorij 

SLOV. DELAVSKEGA DOMA 
V COLLINWOODU, O. 

V NEDEUO 3 NOVEMB 
V JOSIP KUNCICEVI DVORANI 

na Waterloo Rd. 

Začetek ob 3. uri popoldne. 
Tem potom, uljudno vabimo cenjeno občin-

stvo iz Collinwooda, Clevelanda in sploh vse o-
količane, da se kolikor mogoče mnogobrojno u-
deležijo te veselice, ker s tem pomagate do hit
rejše zgradbe S. D. Doma. Na programu bodo 
raznevrstne šaljive reči, za nemirnejše in srbo-
pete pa bo naša slov. godba Triglav igrala kras-
ne komade. Ni se vam pa treba bati, dafboste šli 
lačni in žejni od tam, za vse najboljše bo preskr-
bel DIREKTORIJ S. D. DOMA. 

Vstopnina: osamezni 35c, v sprem
stvu 50c. 

• 

• 

4 

Tedaj, ko še nismo imeli v naši 
naselbini S. Doma, so se ustanav
l jala kaka kulturna in druga dru
štva, kot Sokol, Čitalnica, Dra-

| matika in pevska Društva. Ali 
t vse j e  počasi propadlo, vzrok te-
jmu j e  bilo pomanjkanje prosto. 
| ra,  k j e r  bi se vse te ustanove na
stanile in obdržavale svoje se je  
in poučne va je .  In tako j e  prišlo 
da j e  danes še samo pevsko Dru
štvo ostalo od vseh ustanov. 

Odkar pa smo zgradili Slov. 
Dom, se j e  že vstanovilo drama
tično društvo. Ali to ne zadostu 
j e  potrebam današnjega časa, — 
treba j e  Čitalnic, to j e  nekaj  naj
boljšega za izobrazbo in kratek 
čas. V S.. Domu j e  soba, ki bi 
odgovarjala temu. Knj ig  ima 
še  nekaj  stara Čitalnica, ki se na
h a j a  sedaj  na Waterloo Rd. 1 Ista 
bi se n a j  preselila v Slov. Dom. 
Vsak rojak v naselbini ima go
tovo kako knjigo ki bi j o  lahko 
daroval čitalnici. Nadaljne knji
g e  se bodejo lahko dobile kmalu 

i iz stare domovine, tako tudi vse 
slovensko časopisje iz domovine, 

j ali pa ameriško, bi prihajalo v 
j Čitalnico. In tako bi se zabavali 
j ob knjigah in vsakovrstnih časo-
; psih ob dolgih zimskih večerih, 
j V rtaselbini j e  bil tudi že usta-
i novi jen SI. Sokol, pod imenom 
"Jadran". Nekoliko časa j e  živel 
klaverno, dokler ni končno le pre
nehal, in to le radi pomanjkanja 
prostora za svoje v a j e  in drugo. 
Danes j e  v SI. Domu velika dvo
rana, ki odgovarja vsem Sokol, 
skim potrebam; le organizirati 
g a  j e  treba iznova — Sokol da je  
krepost in moč človeštvu! Le po
leti čvrsti sokol v v i šave !  K j e  ste sedaj oni naprednjaki, 
ki ste svoječasno kričali, nimamo 
dvorane, nimamo prostora. Da
nes imamo vse, samo na delo j e  
treba iti. K j e  s te?  Vstanite in 
se zdramite: nikar spati spanje 
pravičnega. Eden ali dva ne-
moreta vse in vsega narediti, pri 
skočite nam na pomoč, če hočete 
da bodemo napredovali na kul
turnem pol ju!  y zadnjem letu 
smo veliko delovali, in organizi
rali smo si Dom, vstanovili Dra
matiko,' gojimo petje, manjka 
nam Še Čitalnice in Sokola. Pri 
tem j e  pa treba še moči, treba do
brih oseb ki bi bile zmožne vodi
ti taka kulturna dela. One ose
be ki so delovale prej, Se sedaj  
niti ne spomnejo Sokolstva. 

, Sedaj imamo dvorano, da lah-
Iko zborujemo^ da imamo lahko 
vsakovrstne vaje.  Dolgi zimski 
večeri so tuka j ,  porabimo čas, in 
organizirajmo se v napredku, da 
bode Collinwoodska naselbina ena 
prvih v Ameriki!  > 

John Matjažic. 
o i 

V LJUBLJANI MANJKA STA
NOVANJ. 

T a I ram _ h m  » Ijotiiia, ka j t i  ko bi bile te govori-

b i l % n % č e % a t . % Z d I j I |  P a Z o r k a ] č b ^ ^ ^  
bila ta  lastnost njena  n a j b o l j š a , ]  voljna m padla ie  očetu na p r s a , . ^  ^ $ 5 0 M  d a  m o l č i  * m 0 .  
toda nesebični svet bi vendar ne, m ga  krepko poljubila. 
smel čakati toliko časa z začet
kom njenega romana 
j e  obsegala ta  doba, cel in prav
cat roman v petih poglavjih. 

Prvo poglavje. 
Gospod Pire ga j e  uvedel. Z 

vso njemu prirojeno nerodnostjo 
g a  j e  pripeljal do Zorke in z ele
gantnim migljajem roke, pri ka
terem j e  izgubil manšeto, poka
zal na pr i ja te l ja :  

"Emil Sajovec!" 
Zorka se  j e  ozrla nanj.  Njego

ve črne oči so se  vtopile v njene in 
kakor očaran j e  srkal za trenu
tek nj ih modro l i č  . . . Potem pa 
j e  ona zardela in povesila oči . . . 

In roman
 pa i e  svečano ^ " ' t  

res  krivega, nebi ponujal nagra
de v tako veliki vsoti, ker  $500, 
tudi niso mačkine solze. 

Toraj, na dan z resnico, pridi
te po obljubljeno nagrado! 

ANTON ANŽLOVAR, 
6202 St. Clair Ave. 

Drugo poglavje, 
(Zorkin dnevnik) 

Izprehajala sva se po vrtu. 
Prijeten zefir nama j e  hladil če
lo, ljubko j e  šepetalo per je  dre
ves, v grmovju so se oglašali kri
lati pevci. Menila sva se o vre
menu in vetrovih, in on j e  trdil, 
da prinaša dež vzhod, jaz  pa sem 
rekla, da jug.  Prav zameril se  
mi j e  tisti trenutek . . . 

Potem sem utrgala vrtnico.— 
Emil me j e  brž poprosil za n j o  j 

in nie vprašal, ali vem, česa sim
bol je.  In potem me j e  pogledal 
tako pomenljivo1, da sem povesila 
obraz . . .  

Ah, kako lepe oči ima moj- E-
mil 1 \ • 

Tret je  poglavje. 

Gospica Zorka je  dobila krasen 
šopek in še  mičnejše pisemce. 

Zadnje j o  j e  seveda bolj zani, 
malo. OprezrfT j e  j e  odprla in 
brala: 

Vitka si Ti kakor jelka, 
Čarobne so Ti oči, 
Tvo j obraz j e  kot kraljice, 
Kot Junona krasna s i !  
Toda Tvoj pogled leden je, 
Kakor kip si mrzla vsa.  
Nič ne čutiš, nič ne ljubiš, 
li si Ti brez srca? 

In ko j e  brala, j i  j e  padla de
bela solza na list . . Kaka poezi
j a  ! Potem pa j e  stopila k oknu, in 
njene oči so zrle hrepeneče v brez 
končno daljavo dolgo, dolgo . . . 

"Gospod doktor, osrečite mojo 
hčer!" in solze g in jen ja  so j i  pri
šle v oči . . .  

Bili so srečni v s i .  . . 
V prijateljskem pogovoru se j e  

bližal po vrtu Sajovec s svojim 
prijateljem, blaziranim pesni
kom Vitkom, k i  se  j e  vnemal 
zadnje t r i  mesece za sataniste. 

''Ampak mislil sem, da imaš 
boljši vkus",  j e  mrmral Vitek in j 
si nemarno otresel pepel s ciga-1 

rete. 
"Oho, slab vkus, p r i j a t e l j ! "  
"Na, na !  Le ne bahaj  s e !  Bi

stroumna ni, krasotica ni . . .  " 
"Grda n i ! "  
"Bogata n i ! "  
"Tudi r e s !  Bogata ni !  Samo 

dvajset  tisoč! To se niti ne šte
je . "  

" A  pojdi !"  
"Pri jate l j ,  jaz  sem advokat!"  
Vitel j e  jzamišljen korakal da

l je.  Potem pa j e  vprašal ironiški: 
" K j e  si j i  prvič odkril svojo 

ljubezen?" 
"Oo to j e  na drugi' strani. Ja

ko pripraven prostorček!" 
"Koliko slavospevov sta napra 

vila luni?" 
"Škoda! Bil j e  m l a j ! "  

(Konec prihodnjič) 

M NAGRADE 

Ženska org. JRZ v Clevelandu, O. 
priredi 

V SOBOTO 22, NOVEMBRA 1915 
v Slovenskem Narodnem Domu 

SANDY PLES 
PLES IN Z A B A V A  SE PRIČNE OB 7. URI 

Cenjenemu občinstvu v Clevelandu in oko
lici j e  znano, da slovenske republičanke rade iz-
nenadijo svoje obiskovalce s kako izvanredno za
nimivo stvarjo. Ker vlada letos pomanjkanje 
"cukrčka", smo preskrbele za to prireditev vsa
kovrstnega candija, tako, da se bodo sladkosne-
dežem(icam) sline cedile. Pa še veliko drugega 
je  na programu, toda toliko povemo že naprej. 
Kogar bodo pete srbele, mu jo bo zagodel g. Su-
hadelnik, za lačne in žejne pa bo skrbela naša 
kuharica. Torej ne pozabita, kam imate iti v so
boto zvečer ! Vabi vas 

ŽENSKI ODSEK J.R.Z. 

SLOVENSKI POGREBNI Z A V O D  
i n  p r o d a j a l n a  v s a k o v r s t n e g a  p o h i š t v a ,  ž e l e z n i n e  i n  d r u g e g a  o-
r o d j a . — A v t o m o b i l i  za^ krste, p o r o k e ,  izlete, p o g r e b e  i n  d r u g e  ' 
p r i l i k e  n a  r a z p o l a g o  v s a k i  čas. 

JOSEPH ZELE. 
S l o v e n s k i  p p g r c b n i k  i n  t r g o v e c  s p o h i š t v o m .  

6502 ST. CLAIR AVE..  CLEVELAND .O. 
O .  S. Pr inceton  9 6 9  : T e l e f o n :  Bel l  R o s e d a l e  5 2 9 1  

Mnogo vagonov v Dravi j ah in 
pri Vodniatu mora zato služit za 
stanovanje revnim družinam. 

; Pa poleti se že še  živi v vagonih, 
' čeprav z največjo težavo, pozimi 
pa bo to nemogoče. Vlada j e  se-

!stavila komisijo, ki sedaj  išče po 
j Ljubljani stanovanj. Pravijo, da 
j e  še mnogo hiš, k j e r  s tanuje jo  

I razni vojni dobičkarji, katere i-
jmajo še dovolj sob na razpolago. 
Iskalci stanovanj so imeli 14. se-
ptembra shod v Mestnem domu, 

j k j e r  so se upravičeno kregali pro 
. ti takim razmeram in pozvali ko
misijo, n a j  hitro dela. 

o 
IZ BOGASTVA. 

Četrto poglavje. 

Mrak j e  padal h a  zemljo. 
Žar na zahodu j e  bledel, se 

manjšal in izginil. Pokazala se  
j e  na nebu zvezdica, dve, tr i  — 
In .nebo se  j e  zabliščalo v vsem 

kedor mi naznani ime in naslov 
one žene, ki j e  pri meni zaboj po
kala za v stari  k r a j  pri prvi po. 
šiijatvi, in kf j e  prinesla 'sveder' 
doma narejen, pa rekla da sem j$ 
jaz  isti "sveder" vzel in May Co. 
prodal, ter da g a  j e  potem ona vi
dela pri May Co. v oknu, in potem 
da g a  j e  od kompanije nazaj  ku
pila, pakar da j e  k meni prišla in. 
da sem j i  jaz  dal $50.00, da n a j  
o tem molči. Ali dosedaj j e  š e  ni 
bilo k meni, da bi j i  dal $50.00. Iz 
tega lahko sodi vsak, koliko res
nice j e  na tem. 
j Prosim vse  cenjene čitatelje, 
j Iti bodo to čitali, če j e  kateri ke-
j d a j  slišal kako osebo, da  j e  pred 
nj im govorila gori omenjeno, da 
mi isto osebo naznani, zakar do
bi nagrado od mene $500, in n a j .  
boljšo obleko ki  j o  imam v zalo
gi, samo da mi pove osebo ki j e  
to rekla, kar  sem zgoraj  omenil. 

svojem s i j a j u  in s čarobno lučjo I Potem bodeva pa z dotično osebo 
osvetljavalo zemljo. : ž e  obračunala. .Ji  bodcm že pre-

V vrtu ata se objemala dva člo! skrbel kvartir  za neka j  časa v 
veka — Zorka in Emil. Skriv-jfelumbusu, bo tam lahko delala 
n o s t n o  so šepetala drevesa, kakor  j ' 1 1  premišljevala o svedrih, in so
da s j  pripovedujejo vedno lepo I ^ j i  nebo malo škodovalo, ko jo  
večno novo bajko o ljubezni . . .! ^ del i la  pritem. lud i  s e  bo na-

P L E S  - P R V I  - P L E S  
ki g a  priredijo 

x-

Članice Dr. Napredne Slovenke 
štev. 237 S. N. P. J. 

v četrtek na zahvalni dan v S. N. Domu. v 

Program j e  precej obširen kakor nalašč, človeku bi 
se zdelo da j e  v beli Ljubl jani  v hotel "Unton". 

Prvi plep — kvadrila, proizvaja ga  g. J . . .  .k, na j
boljši umetnik plesa. Igrala bode godba orkestra pofi 
humorističpem ženijem Suhadojnik! 

Ker j e  ravno zahvalni dan obeta nam kuharica da 
v njeni kuhinji se bode dobilo piške piščeta petelini pur-
mani, race, gosi in fazani. O t i  šment od kuharice po
tem pa bomo kar ono zažingali! 

Pre j  pa ne gremo dam, 
Da se bo delov dan 
Da se bo delov dan ^ 
Gor prot St. Clair! 

Torej le korajžo pa šnajt,  ter vsi  na 27 nov. v SI. 
N. Dom, začetek točno ob 7 uri zvečer. 

Poskusite pri  

Z a k  B r o s .  
6 2 0 4  St. Clair A v .  

za dobre čevlje po pravi ceni 
Popolna zaloga gumijastih iz

delkov in zimske obutvi. 
Moški in ženski sliperji. 

$1.20 do $2.50 
Usnjati sliperji 
$2.50 do $4.00 

šE 

Koliko j e  vreden lep, velik in 
i prostoren vrt, to j e  do dobrega 
i spoznala zadnji mesec Poljanče. 
. va  Zorka. Ce j e  pre j  mislila, da 
' j e  koristen samo za skrivno bra-
Inje pikantnih romanov in novel, 
j j e  sedaj  videla, da more služiti p e ^ a i j  
i tudi drugim namenom. . . . 
i Gospica iZprka j e  prišla na-
mreč v novo dobo svojega življe- j 
nja,  v 'tisto dobo, v kateri se od-1 

•likuje dekliški dnevnik po mno-j 
I g ib  pikicah, vzdihih in globokih' 
i mislih, v katerih šte je  človek.zve  j 
j z d e  i n  p o s l u š a  š u m i  j a n  j e  v e t r a ,  j 
j v kateri se vnema za pesnike, v 
i kateri zamenjuje sol s poprom in 
delavno obleko s pravniško i — 

Našlo s e  j e  dvoje src . . . 
Brezkončna srečna se j i  j e  bra

la raz obličje, ko mu j e  s solzni
mi očmi pogledala v obraz in mu 
dejala smehl ja je :  

"Ali sem bez srca ?"  
Vroč poljub j i  j e  bil odgovo. I 

Peto poglavje. 

In iznova se j e  poklonil Emil 
Sajovec gospodu Poljancu. 

Gospod Poljanec pa j e  zasto
kal;  

"Hm, hm, hm, — čast, velika 
— hm, h m . . .  velika č a s t . . .  Hm, 
hm, težka reč — hm . . kočljiva." 

In zopet se j e  spustil na svo j  
sedež, ki se j e  zamajal pod nje
govo težo. 

učila k a j  s e  pravi obrekovati po
štenega človeka! Prosim vas, 
poteg gori obljubljene nagrade, 
da ako bo kedo k a j  slišal o tem 
govoriti, da ne molči, in mi ne-
m udoma naznani, $500, in š e  po
vrhu obleko, dobite toraj ,  če mi 
naznanite koga k* govori na gori 

j opisan način o meni, poslužitc se  
ugodne prilike! Nebojte s e  vra
ga, ker g a  ni, samo zaslužite si, 
ker jaz  sem vam pripravljen vsak 
čas izplačati obljubljeno, čim mi 
naznanite pre j  omenjene osebe. 
A, niti se  vam ni treba bati one
ga,  kojega bi pri meni zatožili da 
govori k a j  takega, k e r  g a  bode
mo dali že pod ključ. Vse  to go-

S Povečanje slik in zaloga S 
I 8 

NAPREDNE SLOVENKE. 

$lk 

"Jaz  bi bil hm — zadovo- g vsakovrstnih okvirov za sli- 1 
Ijen . . .  o, velika čast — — od- E ^ goiidno delo, točna po- • 
vetnik ste — s<irno — — , f  j ® strsžbu! 

Emil Sajovec s e  j e  ustrašil i n ' i j  JOSIP SKUPEK, 
konci njegovega f r a k a  so z a t r e . l g  m 2  E 7 0  g L  C l 9 v e 1 a n d i  G g 

: we$HBaaaHaHeieBi« iKaBBE»aiH 

no in tako dalje. 

! T E L E F O N :  Central 1090 Main 2063 

Kadar potrebujete nasvetov v sodnijgkih ali sploh odvetniš
kih plučajih, tedaj  se obrnite na edinega slovenskega odvetnika 
v Clevelandu. 

JOHN L. MIHELICH 
Slovenski odvetnik. 

5514 St. Clair Ave.  902-4 Engineers Bldg. 
Tel. Cent. 5821 — W .  • CLEVELAND, O. 

Ako  želite, da bodo vaše obnošene obleke izgledale kakor nove ter si s 
tem prihranite veliko denarja %a nakup nove obleke ali suknje, prinesite j o  
k nam. Mi ČISTIMO in  LIKAMO vae obleke z najmodernejšimi priprava
mi točno in po taki ceni, da bode vsem ugajala. — Podružnica za Collinwood 

Kot stari in  izkušeni krojači izvršimo popravila n a  vaših oblekah. 

NEW YORK DRY CLEANING CO. 
SMUK & MARN, 

6220 ST. CLAIR A V E .  O.S. telefon Princeton 1944 W.  
16000 Waterloo Rd. — Blago pridemo iskat in g a  pripeljemo zopet nazaj.  — 

ALI HOČETE DOLGO ŽIVETI? 
Gotovo ne želite zgodaj  zapustiti ta  svet?! Dobri zobje so eden 

glavnih pogojev dolgega živl jenja. Za-
g h  to pa  -parite na vaše zobe ter  j ih  imej

te vedno v redu. Kadar hočete imeti 
nove zobe ali  j i h  dati plombirati, tedaj  
pridite k slovenskemu zanoeljivemu 
zobozdravniku 

O R . : Z U F > N I K - U  
SLOVENSKI ZOBOZDRAVNIK — DENTIST 

(Nad Grdinovo trgovino.) 
ggp^Kct vplačilo vzprejmem tudi Liberty bonde-'^gS 

6127 ST. CLAIR AVE., CLEVELAND. 

Odprto 
od 8. z), 
do 8:30 

zver. 

Odprto ob 
nedeljah 
od 9-12 

^ dopoldne 
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BOLNI SLOVENSKI UOOJE! 
Ako ste dručrod brez usneha skušali do

seči zdravja. FRIDITB K MENI. kajt i  jaz 
imam ž e  velikoletno izkušnjo z MOŽMI in 
ZESKAM1. ki so trpele na KRONIČNIH. 
NERVOZNIH IN ZAMOTANIH HOLEZ-
NIH. ki  so bile zanemarjene ali nepravilno 
zdravljene. Jaz sem imel uspeh z velikimi 
bolniki, ki niso motili dobiti pomoči ali o 
krevanja nikjer drugje.  Kar sem storil za 
druge, lahko storim tudi za vas. Ne tratite 
več časa. temveč pridite in oglasite se  pri 
meni še danes. Nasvet se da  brezplačna. 

ALI TRPITE N A  
KRONIČNIH. NERVOZNIH. KRVNIH ALI KOMPLICIRANIH 
nerednostih. ali trpite na neredih v ŽELODCU. DROBOVJU ali 
JETRIH, ali imate REVMATIZEM, BOLEČINE V HRBTU ali 
SKLEPIH. GLAVOBOL. ZABA8ANOST. VRTOGLAVOST. IZ-
PAHKE ALI PREHLAJENJE V GLAVI. NOSU ali VRATU? 
Tedaj se obrnite na mene, ka j t i  vedno sem imel velik uspeh pri 
zdravl jenju teh bolezni. Potem ko vas preiščem. vam bom po pra
vici povedal, ka j  mi ie mogoče storiti za vas. PRIDITE K ME
NI SEDAJ, KER ODLAŠANJE J E  LAHKO NEVARNO. 

POMNITE, DA JE PREISKAVA ZASTONJ! 

Uradne ure 
od 9. z j .  do 

8. zvečer. DR. KENEALY Ob nedeljah 
od 10. z j .  
do 2. pop. 

647 Euclid ave. 
Nad New Idea 

pekariio. 

Second Floor, Cleveland, Ohio. 
Eeoublic Bide. 

NAJVEČJI IN NAJMODERNEJŠE UREJEN SLOVENSKI POGREBNI 
ZAVOD V AMERIKI. 

AVTOMOBILI ZA KRSTE. POROKE IN POGREBE. 
Posebnost j e  naš bolniški voz. ki  j e  eden najlepše opremljenih. 
Nas lahko pokličete ponoči ali podnevi. 
Za one. ki  n imajo  prostora za mrtvaški oder, imamo nalašč za to 

pripravljeno kapelico, 

Z a k r a j š e l c  & K a v i s e l e  
poerebniki in  embalmerii 

1105 Norwood Rd.. N. E. Cleveland. O. 
Nasproti slovenske cerkve sv. Vida. 

Telefon: O. S. Princeton 1735 Bell Rosedale 4983 

5% 5% 
AVTORIZIRAN KAPITAL ; : : $100.000.00 

Nobena banka vam ne plačuje tako visoke obresti 
kakor 

SLOVENSKO STAPWiKO 
IN POSOJILNO DRUŠTVO 
6313 ST. CLAIR A V E N U E  6313 

CLEVELAND. OHIO 

Vloge nosijo po 5 %  in delnice lepe dividvnde. — 
Naš zavod j e  pod državnim nadzorstvom i I — Ve« 
denar se poaujuje samo na prve vknjižbe in j e  naj
bol j  varno naložen. Obiščite nas in dali Vam bomo 
vse potrebne informacije. 

. 5% ^ 11^5% 

Nebroj prisrčnih pozdravov 
vam pošiljamo iz vojnega ujetni.  
š tva  v Italiji, kakor tudi vsem 
bralcem "Domoljuba". Smo tu
k a j  iz vseh delov naše Jugoslavi
j e  ter  že komaj čakamo na reši
tev. Kako nam gre, r a j š i  ne ome
njamo. Tudi nič ne vemo, kako 
j e  doma, ker le malokateri dobi 
kako pisanje. Mnogo bi  imeli še 
pisati, pa žal ni dovoljeno. K a j  
več po srečni vrnitvi. Še enkrat 
pozdravljamo vas tam v domovi
ni, posebno še  vse znance: Janez 
Ogriz, Štefan Eslf, Lauseger Al
bin, Matevž Kos, Jožef Mračni-
kar iz Koroške; Posinek Karel iz 
Šta jerske;  Pogačar Jožef iz Kra
njske.  
* * 

IMENIK CLEVELANDSKIH SLO
VENSKIH DRUŠTEV. 

—O—— 
DRUŽBA SLOV. NAR. DOMA. — 
(The Slovenian NaVI Home)— Pred
sednik Dr. F. J. K e m .  6202 St. Clair 
Ave.:  tajnik L. Medvešek, 1165 Nor
wood Rd.: blagajnik John Gornik, št. 
6217 St. Clair Ave.  — Seje se vrše 
vsak druž i  ooudeljek v mesecu v last
nih prostorih, zvečer ob 8, uri. Dopi
si in denarne vrednosti ie pošiljati na 
tainika L. Medveška, 1165 Norwood 
Rd. Uradne ure ob torkih in petkih 
zvečer od pol aedme do 8. ure in ob 
nedeljih od 1. do 2. popoldne. 

" " "O 1 ••• 
SLOV. NAR. ČITALNICA. 6029 Glasa 
Ave. — Pred. Jakob Čič, 1231 E. 61. 
St.: pod pred. Val. Seve, 6006 St, Clair 
Ave.: tajnik Stanko Žele. 1372 Mar
quette Rd.: blatr. John Čebular,: knj i
žničar Erazem Gorše; rač, nadzorniki: 
Vatroslav Grill, Mike Lah, Anton Ku-
hel.i. Kolektor Charles Rogelj, hišnik 
Josip Lingar, Uradne ure: Ob nede
ljah od 9. do H .  dop. in ob četrtkih 
od 7. do 9. zvečer. Seje vsak zadnj i  če
trtek v mesecu. 

O 
SAM. DR. SLOVENIJA. — Predsed
nik Frank Špelko. 3504 St. Clair Ave,:  
tajnik Josip Grame, 1395 E. 43rd St.: 
blagajnik John Fortuna, 1401 E. 47th 
St. Zdravnik za nove člane: Dr, F, J. 
Kern, — Redne seje se vrš i jo  vsako 
prvo nedel jo  v mesecu popoldne in si
cer v Slov. Nar. Domu. 

(POZDRAVI IZ ITALIJANSKE-IMENIK DRUŠTEV. KI SPADAJO 
G A  U J E T N I Š T V A .  K SLOVENSiji DOBRODELNI 

ZVEZI. 

DRUŠTVO SLOVENEC. ŠT. 1. Pred
sednik John Golnik. 6217 St. Clair 
Ave.:  podpredsednik Anton Ostir. 1158 
E. 61st St.: tainilj Fr, Zorich, 6217 St. 
Clair Ave,:  zaptmikar James Mali, 
H05 E, 63rd St.; nadzorniki John Žu-
Hč, Ignac Smuk h Jos. Ogrin. Zdrav
nik dr. J. M. Selilkar. — Seje se vrše 
vsako 1. nedeljo v mesecu ob 1. uri  
nop. v S. N. Domu. soba št. 3. 

HENRY J. SCHNITZER STATE BANK 
E N A  NAJSTAREJŠIH BANK, KI STOJI POD STALNO 

DRŽAVNO KONTROLO 
RAZPOŠILJA DENAR N A  VSE K R A J E  S POLNO GA

RANCIJO 
PRODAJA VOZNE LISTKE ZA VSE ČRTE PO ORIGI-

N A L N I C E N I  
IZVRŠUJE VSE ZADEVE V STAREM KRAJU. 

Ki žele potovati v staro domovino, k i  žele poslati denar ali kateri ima
j o  opraviti katerokoli zadevo v stari domovini, n a j  se obrnejo n a  našo 
banko, ki  služi svoj im rojakom že preko 25 let v popolno zadovolj
stvo pošteno in sigurno. 

VSESTRANSKA NAVODILA IN POJASNILA dobi vsadko takoj 
v materinskem jeziku. 

Henry J. Schnitzer State Rank. 
141 Washington Street. . New York. N. Y .  

18 
•t| Rosedale 1680 Central 8118 

FRED H. BRAUNLICH 
Lekarnik—Pharmacist. 

Kadar vam zdravnik da recept, prinesite g a  k nam, da 
g a  natančno izpolnimo, kot j e  napisan.. — Zaloga fo
tograf ičnih potrebščin, kakor tudi aparatov za slikanje. 

Pri nas dobite tudi znano Trinerjevo vino. 

| | |  1353 East 55th Strret, corner St. Clair Ave.  
H Javni notar. Cleveland, Ohio. 

B S S E I I B B i E I B  

DR. Z. M. B. — Načelnik Frank H. 
Mervar. 1361 E. 55th St.; predsednik 
Louis rMehar, 109G Addison Rd.; ta j
nik Andy  Sadar, 1146 E. 61 st St.; bla
gajnik Leo Kušljan. 1091 Addison Rd. 
Društvo sprejema mladeniče in može 
od 16. do 30. leta. Redne mesečne seje 
vsako tretjo nedeljo v mesecu ob 2. 
uri pop. v Slov. N. Domu. soba št. 4. 

0 
SLOVENSKI SOKOL. — Starosta 
John Pollack. 6408 St. Clair Ave.  pod-
starpsta Jo*. Kalan. 6101 St. Clair 
Ave.;  tajnik Frank Hudovernik, 1052 
E. 62nd St.; blagajnik. Frank Sober. 
Zdravnik Dr. I^rank J. Kern. — Seje 
se vrš i jo  vsak brv i  petek v mesecu ob 
8. uri zvečer v S. N. Domu. 

0 
S. K. K. P. DRUŠTVO SV. JOŽE

FA. — Predsednik Frank Koren 1683 
E. 41st St.; predpredsednik Anton 
Jančar, 1025 E, 62nd St.; tajnik John 
Grzinčič. 1423 E. 53rd St,; pomožni 
tajnik Josip Erbežnjk, 1123 E, 63rd 
St.; blagajnik John Princ, 1107 E. 63. 
St.; zastopnik za Collinwood Fr. Ko-
Smerlj, 456 E. 152nd St.; za West Side 
Goo. Kofalt, 2038 W, 105th St,; za 
Newburch Anton Fortuna, 3593 E. 
8l8t St. Zdravnik dr. J, F.  Kern. 

O 
DR. SV. SRCA JEZUSOVEGA. — 
Predsednik John Levstek. 1121 E. 66th 
St.; podpredsednik Anton Skulj, 1139 
E. 74th St.; prvi  ta jn jk  Frank Zupan-
čič. 1364 E, 36th St,; drugi tajnik 
John Znidaršič. 1233 E. 60th St.; bla
gajnik Jernej Znidaršič, 6521 Chae-
f e r  ave.; zdravnik dr. J, M, Seliškar. 
Redne seje se vrše vsako drugo nede-
u o  v mesecu ob 1. uri  popoldne v S. N. 
Domu. dvorana št. 3. Spreiema se v 
društvo člane od 16. do 45. leta. Na
tančna pojasnila da je  odbor. 

M e z n a r . l m  Norwood Rd,; podpred-
sednik John Slembenrer: n r v j  tajnik.  
Frank Avpič;  drugi  tajnik Frank Ko
sten. 997 E. 63rd St.; blagajnik John 
Grdma.s 6025 St. Clair Ave.  Zdravnik 
le  dr. Kem.  — Seje se vrši jo  vsako 
tretio nedeljo v Grdinovi dvorani St. 
3. ob 2. uri popoludne. 

Louis Hočevar, 3582 E. 82nd St,: nod-
nredsednik Dominik Blatnik, 3541 E 
p L ^  :

c * r V i J a i n i . k > o u i 8  Gliha. 8552 
3571 ID. f l i  s r " " k  G l 0 b ° k "  

SLOV. NAR DOMTŠT. 2. - Pred
sednik John Lekan, 3514 E, 80th S t :  
Dodpredaednik Andrew Slak, 7719 Is-
| , e r e . C t ;  , t a i n . i k  F -  Ločniškar, 3583 E. 
81 St. blasrainik J. Vrček. 7724 Ossa-
» e  Ave,  —- Nadzorniki: Rev. J. J. 
Oman, J. Lekan. Anton Erjavec. — 
i>eie se vrSe vsako 3. nedeljo ob 4. ur i  
Dopoldne v prostorih šole sv. Lovrenca 

0 
T t F N T '  1 2 8 8 -  THE MAC-

^ P r c d8ednik  l e s .  Babnik. 
podpredsednik John Galič; tajnik Fr. 
Kuss:  zapisnikar John Godnjavec; ka-
plan John Tauchar: saržent Martin 
Kovačič: prva straža L. Pinculič; dru
g a  straža Fr. Kerhin, Dr. F. J. Kern. 
zdravnik. — Redne seje  se vrše vsako 
drugo in četrto nedeljo v mesecu ob 
9. dop. v Slov, Nar. Domu. 

o 
ŠT. 264. — NANOS. CLEVELAND 

O. (3 Z) — Pred. Fr. Cergol. 8612 De-
Denison Ave.  Taj.  Ant.  Simčič. 5211 
Clark Ave. :  blag. Jos, Komič, 5916 
Pilsen Ave,  Dr. M, M, Mandel, — So
le 1. ned. 

DRI!ŠT. SVOBODOMISELNE SLO
VENKE ŠT. 2. — Predsednica Neži« 
ka Kalan, 6101 St. Clair Ave.:  pod
predsednica Jennz Matičič, 5421 Stan
dard ave.: tajnica Helena Perdan, 6026 
It, Clair Ave,:  zapisnikarca Fannie 
Jtefančič. 1065 E, 66th St.: blagajni-
ca Louise Cobultr, 1205 E. 60th St. 
Zdravnik dr. F. J. Kem.  — Seje se vr
še vsak 2. četrtel v mesecu ob 8, uri  
zvečer v S. N. Domu. 

ton Anžlovar. 6202 St. Clair ave.: taj
nik Frank M. Jakšič, 0106 St. Clair 
Ave.:  zapisnikar Peter Bukovnik 1068 
E. 68th St.: blagajnik John Tomšič. 
6129 St. Clair ave. Zdravnik dr. J. M. 
Seliškar. 

Seje se vrše vsako drugo nedeljo v 
mesecu v John Grdinovi dvorani, 

o 
DRUŠTVO SV. CIRIL IN METOD, 
ŠT. 18. — Predsednik Joseph Meglič, 
6713 Edna ave., podpredsednik Josip 
Salomon, 1152 E. 63rd St, tajnik John 
Widervol, 1153 E. 61 st St,: zapisnikar 
Joseph B, ZavirSek, 1383 E. 39th St.: 
blagajnik Anton Bašča, 1016 E. 61st 
St. Zdravnik dr. J. M. Seliškar. Seie 
se vrše vsako drugo nedeljo v mesecu 
v šolski dvorani sv. Vida. 

DRUŠTVO SLOVAN ŠT. 3. — Pred
sednik Josip Kalan, 6101 St. Clair A v e  
podpredsednik Frank Brajer. 6212 
Carl Ave.:  tajnik Fr. Krašovec, 1009 
E. 66th Pl.: zapisnikar Ludvik Med
vešek, 1165 Norwood Rd.: blagajnik 
Matija Satkovič. 1063 Addison Rd.: 
Zdravnik dr. F.  J, Kern:  — Seje se 
vrše vsako prvo nedeljo v mesecu ob 
2. uri  pop. v S. N. Domu. soba št. 1. 

o 
DRUŠTVO SV. ANA, ŠT. 4. — Predi 
sednica Juli ja Brezovar, 1173 E, 60th 
St.: podpredsednica Helena Mali, 1105 
E. 63rd St.: tajnica Fannie Trbežnik, 
6615 Bonna Ave,: zapisnikarca Marv 
Tekstar, 1204 Norwood Rd. blagaini-
ca Alice Jaklič. 1193 E. 61 st St, — 
Zdravnik dr. J. M. Seliškar. Seje se 
vrše vsako 2. sredo v mesecu v John 
Grdinovi dvorani ob 7:30 zvečer. 

DRUŠTVO NAPREDNI SLOVENCI. 
ŠT. 5. — Predsednik Jakob Kolman. 
1401 E. 53rd St.: podpredsednik Frank 
Lenče. 14236 Sylvia Ave.:  tajnik Geo. 
Turk. 1125 Norwood Rd.: zapisnikar 
Frank Cvar. 978 Addison Rd: blagaj
nik Fr. Butala. 6410 St. Clair Ave.:  
zdravnik dr. F. J. Kern. — Seje se vr
še vsako 3 nedelje v mesecu ob 9. dop. 
v S. N. Domu. 

DRUŠTVO BLED. ŠT. 20. — Predsed
nik Andre j  Slak,, 7713 Issler Ct.: pod
predsednik Josip Vrček. 7720 Ossaee 
ave. tainik Anton Gorenc. 7728 Ossaee 
ave.; zapisnikar Louis Bobnar, 3689 
E. 77th St.: blagajnik John Vitigoi, 
701 Isler Ct. Zdravnik dr. F. J. Ru
ta. — Seje se vrše vsako tretjo ne
deljo v mesecu ob 1. uri pop. na Mar
ble ave. v John Tomazinovi dvorani. 

DRUŠTVO JUGOSLOVAN. ŠTEV. 21 
LORAIN. OHIO. — Predsednik Ivan 
Ivančič, 1668 E. 33rd St.; podpresred-
nik Ivan Škrjanc, 1668 E. 29th St.: 
tajnik Frank Petrich. 1743 E. 33rd St 
zapisnikar Ivan Kumše, 1739 E. 33rd 
St., blagajnik Jakob Skapin, 1861 E 
29th St. Zdravnik dr. W. C. Haves.— 
Seje se vrše vsako tretjo nedeljo v 
mesecu ob 1. uri  POP. V L. Virantovi 
dvorani. Lorain, Ohio. 

S. N. P. J. 

DRUŠTVO SLOVENSKI DOM ŠT. 6. 
Predsednik Frank Žagar, 19010 Chica-
saw ave.: podpredsednik Frank Turk. 
Euclid Ohio: tainik John Korenčič. 
17829 Cantenburv Rd,: zapisnikar M. 
Nemec, 1601 Cherokee Ave.; blagajnik 
Anton Skuli, 19210 Kildeer Ave,, Dr, 
F. J. Kern, zdravnik, —Seje se vrši 
vsako 1, nedeljo v mesecu ob 10. uri 
dop. na 19601 Cherokee ave. 

DRUŠTVO NOVI DOM ŠT. 7. Pred
sednik Jakob Fortuna 1204 E. 167th 
St.: podpredsednik A l o j z i j  Prelogar 
15513 Hale Ave.;  tajnik Anton Cola-
rič, 6034 Carry Ave.: zapisnikar Ig .  
nar L. Prelogar, 15310 Daniel Ave.;  
blagajnik ie objednem tajnik. Zdrav
nik dr. F. J. Kern. — Seje se vrše vsa
ko prvo nedeljo v mesecu ob 10 dopol
dne v Jos. Birkovl dvorani. 

DRUŠTVO DRAS ŠT. 8. Predsednik 
Frank Reier. 14823 Saranac Rd.; nod-
oredsednik Martin Luznar. 449 E. 157. 
St.: tajnik John Menart. 14903 Sylvia 
ave.: zaoisnikar Ernest Levar. 840 E. 
156th St.: blagajnik Ferdinand Fer-
iančič. 15219 Plato ave. Zdravnik dr. 
F. J. K e m .  — Seje se vrše vsako nrvo 
nedeljo v mesecu ob 2. uri  DOD. V cer
kveni dvorani na Holmer Ave.  

DRUŠTVO GLAS CLEV. DELAVCEV 
ST. 9. — Predsednik Andre j  Čampa. 
1242 E. 60th St.: podpredsednik John 
Laušin, 980 Addison Rd.: tainik John 
Levstik. 1121 E. 66th St.: zapisnikar 
John Zabukovec. 1306 E. 65th St.; bla-
bajnik Jos. Lunder. 974 Addisou Rd. 
Zdravnik dr. F.  J. Kern. — Seje se 
vrše vsako tretjo nedeljo v mesecu v 
Schvabovi dvorani. 

—DRUŠTVO MIR. ŠT. 10. — Pred
sednik John Andolšek. 3578 E. 82nd 
St.: Podpredsednik Florjan Cesar. 
3537 E. 81 st St.; tajnik Peter Simčič. 
8101 Aetna Rd.; zapisnikar Jožef Gla
va".  3760 E. 77th St.: blagajnik Ig
nac Godec. 3555 E. 80th St. Zdravnik 
dr. P rank Kuta. — Seje se vrše vsako 
prvo nedeljo v mesecu ob 1. uri  popol
dan v šolskih prostorih. 

ŠT. 5. — NAPREJ. CLEVELAND. O 
(3 Z.) — Pred. Jos. Skuk. 1101 E. 63rd 
St.: tajnik. Ludvik Medvešek. 1165 
Norwood Rd.: blagajnik. Fr. Čeme. 
6033 St. Clair Ave.:  Zdravnik Dr. F.  
J. Kern. — Seje 1. ned. 

ŠT. 17. BLED. LORAIN. O. (3 Z) — 
Predsednik M. Polutnik. 1721 E. 30th 
St.: tajnik Gab. Klinar 1778 E. 29th 
St.: Blagajnik Anton Breščak, 1656 E. 
31st St.; zdravnik Dr. Haves. — Seie 
1. ned. 

ŠT. 17. — TRIGLAV. BARBER-
TON. O. (3 Z). —Pred. Mart. Železni 
kar, 147 Houston St.: Taj.  And. Re 
par, 1109 N. 4th St.: Blag. Fr. Liko-
vich. Box 276, Dr, Lahmers, — Seje 
1. ned. 

ŠT. 49—LJUBLJANA. G1RARD. O. 
(4 Z) — Preds. M. Jančar, box 347, 
Taj.  Fr. Gorše. 972 State St.: Blag. J. 
Anziček, 1022 State St, Ddr. Williams. 
Seje 1. ned. 

O 
ŠT. 53.—V BOJ. COLLINWOOD, O. 

(3 Z). — Pred. John Gorjanc, 14319 
Thames Ave.;  ta j. Ant.  Doli nar, 16206 
Huntmore Ave.:  blag. Jac. Bobnar. 
15300 Waterloo Rd. Dr. A .  O. Bolton. 
Seie 2. ned. 

î T. 1 r8.—JADRANSKA VILA. — 
CLEVELAND. O. (3 Z) Pred. L. Pe
čenko. 6010 Bonna Ave.:  taj.  Jac. Čič. 
1231 E. 61 st St.; blag. Ant.  Pozareli, 
2042 E, 82nd. St. Dr. F. J. Kern. — 
Seje 3. petek. 

ŠT. 18.).—PLANINSKI RAJ. COL-
LINWOOD. O. (3 Z) — Pred. Ivana 
Bobnar, 15300 Waterloo Rd,; taj,  A l i 
ce Mikshe, 15617 Waterloo Rd.: blag. 
Helen Petelinkar. 697 E. 157th St. Dr. 
Bolton. — Seie 3. ned. 

NAPRODAJ j e  grocerija in candy 
' store radi bolezni, po nizki ceni. 
Rent v t e j  hiši j e  garantiran za 2 le
ta in še potem eno leto prednost. A k o  
kdo namerava kupiti, n a j  se zglasi na 
1188 Norwood rd., Jos. Šiprak. (278) 

ŠT. 312.—VIPAVSKI RAJ. .CLE-
VELAND. O. (3 Z) Pred. L. Jerkič. 
715 E. 156th St.; taj.  J. Resinovich. 
529 E. 142nd St.; blag. J. Štrancar 
716 E. 159th St. Dr. F. J. Kern. — 
Seje 1. ned. 

KADA BI ZVEDELA 
k j e  se nahaja Jos. Likar. Imam mu 

eliko sporočiti iz stare domovine. A k o  
v e  kdo zanj, n a j  sporoči na Emi Pin-
tar 6110 St. Clair ave., Cleveland, O. 
ako pa sam bere te vrstice, n a j  se pa 
sam oglasi. (274) 

S. S. P. DR. S A V A  ŠT. 87 S. S. P. Z. 
Predsednik Jakob Kolman. 1401 E. 
53rd St.: ta i ink John Turk. 1123 E. 
63rd St.: blagajnik Jos. Markovič. 
3908 St. Clair Ave.  Seje se vrše vsa
ko crvo nedeljo v mesecu dop. ob 9. 
uri v prostorih S. N. Doma, 

O 
DDUŠTVO SLOŽNE SESTRE. 120 
S. S. P. Z. — Predsednica Agnes Lun
der. 1372 E. 47th St.: tajnica Marv 
Kolman. 1401 E. 53rd St.: zapisnikar
ca Josephine Milavec, 1366 E. 41 st St 
blagajničarka Fannie Vesel, 4030 St. 
Clair Ave.  — Seje se vrši jo vsako dru
go nedeljo v mesecu v John Grdinovi 
dvorani ob 2. uri popoldne. 

- O 
SLOV. ŽENSKO PODP. DRUŠTVO 
CARNIOLA. ŠT. 493 L. O. T. M. — 

Predsednica Frances Babnik. 1188 
E. 45th St.: tajnica Jul i ja  Brezovar. 
1173 E. 60th St,: druga tajnica Fran
ces Hočevar. 6322 Carl Ave.- blagaj-
nica Frances Oblak. 1236 E. 60th St. 
Seje se vrši jo vsak tretj i  torek v me
secu ob 7:30 v S. N. Domu, soba št. 3. 

SLOVENSKO DRAMATIČNO DRU-
ŠTVO VITEZI SVOBODE, K, of L,— 
Predsednik Frank Kosten, 997 E. 63rd 
St.: podpredsednik John šlemberger: 
tajnik Marv Petrovčič. pomožna tajni
ca Ana  Petrovčič: blagajnik Rudolf 
Orel: policaj Frank Podlipec. 
SLOV. PODP. DRUŠTVO DOSLUŽ-
BENCEV. —Predsednik Anton Ogrinc 
1062 Addison Rd, podpredsednik Fr. 
Verant: tajnik G. Kranjčič. 1074 E. 
66th St.: zapisnikar Mihael Luknar. 
5801 Prosser ave:  blagajnik Miha Set-
nikar. 6305 Glass ave. Zdravnik dr. P. 
J. Kern. — Društvo zboruje vsako če
trto nedeljo v mesecu v S. N. Domu 
doDoldne. 
DRUŠTVO LOŠKA DOLINA. Pred
sednik Louis Srpan. 6315 Glass Ave.:  
podpredsednik M. Truden. 1152 E. 61 
St.: prvi  tajnik John Kraševec. 1152 
E. 61 st St.: blagajnik John Špeh. 1040 
E. 61st St.: pomožni tajnik John ŽAi-
daršič. 1233 E. 60th St. — Društvo 
zboruje vsako 4. nedeljo v mesecu ob 
1. uri pop, v dvorani S. N r>nm0 

NAZNANILO. 

Društvo Edinost, priredi v nedeljo 
23. novembra zvečer ob 8, uri  ples, v 
Grdinovi dvorani. Čisti dobiček j e  
namenjen osirotelim slovenskim otro
kom v starem kraju. Zato se vas  vse 
poživlja, da se v obilnem številu vde-
ležite te  prireditve. 

Za pijačo in prigrizek bo preskrbe! 
odbor. 

ODBOR DR. EDINOST. 
Četrt.-Sobot. 
* * 
NAPRODAJ j e  prav nov računski 
stroj, ki  j e  priročen za mesarje ali 
groceriste. Posebno pripraven pri ra
čunih mesečnih knj ig.  Sedaj imate 
priliko kupiti pocenj^ nekaj  dobrega. 
Poizve se pri Enakopravnosti, 6418 
St. Clair ave. ( x )  

ŠT. 104.—ZAVEDNE SLOVENKE, 
LORAIN. O. (3 Z): — Pred. Ter. Ur-
šič, 1704 E. 28th St.: tal. Josephina 
Eeisenhardt, 1743 E. 33rd St. telefon 
No. 73846. Blag. Ant.  Svet. 1685 E. 
31st St, Dr. W. C. Hayes — Seje 3. 
ned. 

ŠT. 126—PRIMOŽ TRUBAR. CLE-
VELAND, O. (3 Z).— Pred. Jos. Kon
te. 6215 Glass Ave.:  ta j .  J. Gabrenja, 
6036 St, Clair Ave, Blag. Jac. Jene, 
5363 St. Clair Ave.  Dr. Jos. A .  Neu-
berger — Seje 3. ned. 

ŠT. 129.—LIPA, CLEVELAND. O. 
(8 Z). Pred, J. Gorjup, 14811 Darman 
Ave.. N. E., taj, Ant.  Kolenc, 381 — E .  
160th St. E. Waterloo Rd. blag. L. 
Safran. 1372 E. 45th St, Dr, E, J. 
Kern, —• Seje 2, ned. 

DRUŠTVO DANICA. ŠT. 11.— Pred
sednica Katarina Eržen. 1165 E. 72nd 
St. podpredsednica Frances Zakrajšek 
992 E. 64th St.: tajnica Frances Hudo
vernik, 1052 E, 62nd St.: zapisnikarca 
Frances Selan. 1003 E, 66th PL: bla-
gajnica Ivana Pavlin 5806 Bonna Ave, 
Zdravnik dr. F.  J. K e m . —  Seje se vr
še vsak drugi torek v mesecu v J. Gr
dinovi dvorani ob 8. zvečer. 

o 
DRUŠTVO RIBNICA. ŠT. 12.— Pred
sednik Louis Merhar, 1095 Addison Rd 
podpredsednik Karol Kraševec, 5603 
Carry Ave,  tajnik Anton  Laušin. 6202 
St, Clair Ave.:  zapisnikar, Josip Bo-
golin. 6217 St. Clair Ave.:  blagajnik 
Matija Križman. 961 Addison Rd. Dr. 
F. J. K e m  zdravnik. — Seje se vrše 
vsako 3. nedeljo v mesecu ob 9:30 dop. 
v S. N. pomu.  

O 
DRUŠTVO CLEVELANDSKI SLO
VENCI. ST. 14. — Predsednik John 
K o m .  1210 Norwood Rd.: podpredsed
nik FranX, Božič, 5901 Prosser ave. 
tajnik Anton Abram, 1253 E. 59th St, 
zapisnikar John Zupančič, 1364 E. 
65th St.: blagajnik Mike Birtič. 1029 
E. 62nd. St.: Nadzorniki: Josip Ga
šper. Louis Eckert in Josip Laurič. 
Zdravnik dr. F, J. Kern. — Seie se vr
še vsako drugo nedeljo v mesecu ob 1. 
uri pop. v S, N, Domu. 

DRUŠTVO SV. JANEZA KRST. 37 
J. S. K. J. — Predsednik Louis J. Pire 
tajnik Rudolph Perdan 6026 St. Clair 
ave.: blagajnik Frank Budič. 1165 E. 
58th St. Društvo zboruje vsako 3. 
nedeljo v mesecu ob 1. uri popoldne v 
dvorani S. N. D. 

O 
ŠT. 133.—BALKAN. CLEVELAND. 

O. (3 Z). Pred. A .  Mugerli, 5523 Bar-
r v  A, N, E, ta j ,  Heromin Stanič, 5909 
Prosser Ave.  N. E.: blag. Fr. Pozarelli 
2554 E. 82nd St. Dr. A .  V. Fried. — 
Seie 1. ned. 

NAZNANILO. 
Naznanjam rojakom v 

Clcvelandu in okolici, da bo-
dem sprejemal tudi ob nede
ljah dopoldne vse stvari, ki 
se tičejo moje obrti. 

F. K. BAUZON, 
5920 St. Clair Ave. 

Trgovina z brivnimi pripra-
vami in brusilnica. 

Društvo L. N. Tolstoj, št. 26 SSPZ 
ima redne mesčne seje vsako prvo 
nedeljo v mesecu v Kunčičevi dvora
ni ob 9. dopoldne . Vsi člani tega 
društva ste prošeni, da se bo l j  redno 
vdeležujete sej. Na društveni seji  od 
dne 6. ju l i ja  j e  bilo. sklenjeno, da, ka
teri član ne plača asementa na seji, 
temveč pri  tajniku na domu ima pla
čati v društveno blagajno 25c. To
rej, ako se hočete temu izogniti, pri
dite na sejo. Asesment se pobira 
na seji  in pa prvo in drugo soboto 
po seji  od 7. do 9. ure zvečer. 

J. F. Bohinc, tajnik. 
1245 E. 173 St. 

* — * 
ZF 

ŠT. 135. — BROOKLYN. CLEVE
LAND. O. Pred. P. Korenčan, 3410 W. 
97th St. Cleveland. O., tal. J. Lužar. 
3663 W. 58th St. Cleveland. O.: blag. 
J. Slabe, 3777 W. 14th St. Cleveland 
O. Dr. S. J. Webster. — Seie 2. ned. 

ŠT. 137—NAPREDNE SLOVENKE 
CLEVELAND. 0.(3 Z)—Preds. Fran-
ces Lausche. 6121 St. Clair Ave.; ta.i. 
Fany Trbežnik. 6615 Bonna Ave.: bla-
eajnica Antoni ja  Škerianc. 1182 E. 60. 
St. Dr. F. J. Kern. — Seje 1. cet. 

0 
ŠT. 139. —TABOR. CLEVELAND. 

O. (3  Z)—Pred. M. Erjavec. 3247 W. 
50th St.. Taj.  Ant. Čereol. 1411 E. 53. 
St.: blag. J. Žnebel. 2741 Commercial 
Rd. Dr. M. Mandel. — Seje 2. ned. 

DRUŠTVO ANTON MARTIN SLOM
ŠEK. ŠT. 16. — Predsednik Dominijan 
Tomažin. 1095 E. 64th St. Dodnredsed-
nik Frank Rebolj. 1095 E. 64th St.; 
tajnik Anton Hlanše. 1982 E. 72nd St. 
zapisnikar Frank Kebe. 1197 E. 61 st 
St.; blagajnik Leopold Kušljan. 1091 
Addison Rd. Zdravnik dr. J. M. Seli
škar. — Seie se vrše vsako drugo ne
del jo  v mesecu v šolski dvorani sv. 
Vida. O 
DRUŠTVO FRANCE PREŠEREN. 
ŠT. 17. — Predsednik John Centa. 
6105 St. Clair A v e .  podpredsednik A n -

ŠT. 142.—MIR. COLLINWOOD. O. 
(3 Z ) —  Preds. A .  Mrmolia. 689 E. 
160th St. Taj.  Vinko Blaško. 724—162. 
St.; blag. Ant.  Ogrin, 15606 Holmes 
Ave.  Dr. A .  O. Bolton. — Seie 3. sob. 

O 
ŠT. 147.—VODNIKOV VENEC — 

CLEVELAND, O. (3 Z) — Pred. L 
Eršte. 1811 E. 53rd St.; tai, Erazem 
Gorshe, 6103 Glass Ave.;  blag. J. Gla
vič. 1126 E. 61st St. Dr. F. J. K e m . —  
Seje 1. ned. 

ŠT. 158.—ZAVEDNI SOSEDJE. — 
EUCLID, O. (3 Z) — Pred. V. F. Kol-
ler. Cut Road & Vine St.; ta j .  Chas. 
Rottar, 19703 Kewaunee Ave.  E. Cle
veland. O.; blag. Jos. Kastelič, Euclid 
O. Dr. F.  J. Kern. — Seie 2. ned. 

o 
ŠT. 173.—SLAVA. CLEVELAND, 

O. (3 Z) — Pred. J. Požor. 7811 Rose
wood Ave.; taj. Matt. Zupančič, 8117 
Aetna Rd.: blag. Jos. Smrekar, 3551 
E. 80th St. Dr. Fr. J. Kuta. — Seie 
2, ned. 

I Tel. Central 3596 W 

G r a m o f o n s k e  
Plošče 

i "  V 

U e l e v i t e  s e  
pri l e i  uri  trn 

v n n  Pf—tOCH 

zahtevajte 
novi cenik 

Velika 
zaloga 
u r  in 

zlatnine. 

W m .  
Sitter 

5805 ST. CLAIR 

A V E N U E  

Cleveland, O. 

T E Ž A K I  
Stalno delo. 

The Austin Co., Werner 
Smith, Vzemite Madison ka
ro do Berea rd. in korakajte 
2 bloka severno do 110 St. 
STANJE ZOB VLADA ZDRAVJE. 

X-ŽARKI so prikazali deistvo da 
veliko revmatizma, bolezni v želodcu 
in ledvicah, n a  srcu, tuberkuloze in 
nrotina, povzročijo slabe zobe. 

Vi s svojim zdravjem zelo krivično 
postopate, in kazite vašo osebnost, s 
tem, da zanemarjate svoje zobe. 

Pulenie zob brez bolečine. Plin 
in oxygen. 

Uradne ure od 9. dop. do 12. Od 
1, do 5. pop. Odprto ob torkih, pet
kih zvečer do 7:30. Druge ure po do
govoru. Zaprto ob sredah popoldne. 
Tfel. Bell. Rosedale 2377. Govorimo 

slovensko. 
DR. FRANCIS L. KENNEDY 

Dentist—Zobozdravnik 
">402 Superior Ave.  vogal E. 55th SL 
Smte 8 CLEVELAND. O. 

LIBERTY BONDI IN VOJ* 
NO VARČEVALNE 

ZNAMKE. 
O 

Prodajte sedaj.  Mi plačamo 
v gotovini takoj.Simon. zaneslji
vi prekupčevalec, soba 216 Len-
noxBldg.,, drugo nadstropje. 
Vzemite vzpejačo. Vogal deve
ta cesta in Eucli dave., nad Sin
ger  Sewing Machine Co. Odpr
to do 6. ure zvečer. x 

VAŽNO ZA POT-
L 

o 
Kateri še nimate potreb

nih listin za potovanje, ne 
hodite v New York, da se 
ne pripeti tudi vam isto kot 
se mnogim, Ki čakajo po več 
mesecev na šifkarte in bo
gatijo židovske agente. Obr
nite se na nas in mi Vam bo
mo v par dneh preskrbeli pot 
ne liste, šifkarto, najboljši 
parni k in vse, kar se potre
buje  za potovanje. Vse to po 
najnižj i  ceni; s tem si pri
hranite denar, trud in čas. 

Opravljamo vse  notarske posle 
(Commissioner of Deeds), kupujemo 
bonde in druge vrednostne papirje, 
menjamo in pošiljamo denar, izvaža-

Imo poljedelske in industrialne stro
j e  ter vsakovrstne druge stvari v 
stari kraj .  

Evrdka j e  slovenska in ima držav
no dovoljenje za poslovanje ter j e  re-
gistrovana po zakonu države N. Y .  

EUROPEAN TRADING & 
EXPORT CO. 

Leo Štrukelj in V.  Horak, 
lastnika. 

88 Ninth St. New York. N Y .  
Telegram: Slavia. Telef. Chelsea 3966 

Prospect 2420 Central 1766 

The 

F. W. Zimmerman Co. 
splošni prevažale! 

Pripeljemo in postavimo na pro
stor blagajne, stroje, pohištvo za-
pokamo, odpošljemo ali shranimo. 

3 4 0 0  St. Clair Ave. 
. CLEVELAND O. 

DR. H. LUPESON 
želi naznaniti, da je  prese
lil svoj  urad na 5388 ST. 
CLAIR A V E .  

URADNE URE:  Od 2. 
do 4. in od 6. do 7. ure zve
čer. Telefon: Central 2077 
in Rosedale 5974. 


